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Allgemeine Verkaufsbedingungen

1. Angebot – Auftrag

Unsere Angebote in jeder Form, auch solche durch  Vertreter, 
sind freibleibend. Aufträge sind nur mit unserer Zustimmung 
widerrufl ich.

2. Preise

Preise verstehen sich in EUR.
Rechnungsmindestbetrag EUR 50.-
Die Preise gelten ab Werk, ausschließlich Verpackung und 
Umsatzsteuer. Wir behalten uns vor, die am Tage der Liefe-
rung gültigen Preise zu berechnen. Die Rechnung ersetzt bei 
sofortiger Lieferung die Auftragsbestätigung.

3. Lieferzeit

Die Lieferzeit beginnt erst nach völliger Klärung des Auftra-
ges für beide Teile und nach unserer schriftlichen Auftragsbe-
stätigung. 
Teillieferungen sind zulässig, auch wenn dadurch dem Emp-
fänger höhere Versandspesen entstehen. Unvorhergesehene 
Lieferschwierigkeiten, die außerhalb unseres Willens als Lie-
ferer liegen, z.B. durch höhere Gewalt, Betriebsstörung, 
Ausschußarbeit, Verspätung von Vorlieferanten, Streik u.a. 
berechtigen uns zu angemessener Verlängerung der Liefer-
zeit, auch wenn sie erst während eines Lieferverzuges eintre-
ten. 
Nichteinhaltung der Zahlungsbedingungen, nachträglich fest-
gestellte Kreditgefährdung oder unzumutbare Erschwerung 
der Lieferung berechtigen uns zum ganzen oder teilweisen 
Rücktritt. Schadensersatzansprüche des Bestellers sind dann 
ausgeschlossen.

4. Liefermenge

Bei Sonderanfertigungen ist Mehr- oder Minderlieferung bis 
zu 10% der bestellten Menge als branchenüblich zulässig.

5. Verpackung

Die Verpackungsart wählen wir nach eigener Beurteilung.

6. Versand

Alle Sendungen laufen auf Gefahr des Bestellers, auch bei 
frachtfreier Lieferung oder Überbringung. Die Gefahr geht mit 
der Warenübergabe an einen Spediteur oder Frachtführer, 
spätestens jedoch mit Verlassen des Werkes, auf den Bestel-
ler über. Wir haften lediglich für eine ordnungsgemäße Abfer-
tigung durch unsere Mitarbeiter.

7. Zahlung

Die Zahlung ist innerhalb folgender Fristen fällig:
10 Tage 2% Skonto,
30 Tage netto,
jeweils ab Rechnungsdatum bei uns eingehend. 
Skontierung ist nur zulässig, wenn alle fälligen Rechnungen 
bezahlt sind.
Wechselspesen gehen zu Lasten des Bestellers und sind 
sofort netto zahlbar. Zielüberschreitungen berechtigen zu 
Verzugszinsen in Höhe der banküblichen Sollzinsen. Zah-
lungsverzug oder Unsicherheit der Vermögenslage haben die 
Fälligkeit sämtlicher Forderungen zur Folge. Die Zurückhal-
tung oder Aufrechnung fälliger Zahlungen durch den Besteller 
wegen irgendwelcher Gegenansprüche sind ausgeschlossen.

8. Mängelhaftung

Fehlerhafte Ware wird von uns so schnell wie möglich ersetzt 
oder nachgebessert. Bei Anfertigung nach Zeichnung des 
Bestellers haften wir nur für zeichnungsgerechte Ausfüh-
rung.
Weitere Forderungen und Schadensersatzansprüche des 
Bestellers wegen Nichterfüllung, Fahrlässigkeit und anderer 
Gründe, auch aus mittelbarem Schaden und während eines 
Verzuges, sind ausdrücklich ausgeschlossen.

9. Eigentumsvorbehalt

Gelieferte Waren bleiben unser Eigentum bis unsere sämtli-
chen Ansprüche vom Besteller erfüllt sind. Der Besteller darf 
seine Vertragsrechte nur mit unserer Zustimmung auf Dritte 
übertragen.
Bei Verarbeitung, Verbindung und/oder Vermischung der Vor-
behaltsware mit anderen, uns nicht gehörenden Waren, steht 
uns an der neuen Sache das Miteigentum im Verhältnis des 
Rechnungswertes der Vorbehaltsware zum Rechnungswert 
der anderen Waren, einschließlich der Aufwendungen für die 
Verarbeitung (Verbindung, Vermischung) zu. Im übrigen gilt 
die Verarbeitung in jedem Fall als für uns erfolgt, so daß sich 
der Eigentumsvorbehalt somit auf die verarbeitete (verbun-
dene, vermischte) Ware, gegebenfalls auf den neuen Gegen-
stand, erstreckt. 
Unsere Rechte aus einfachem, verlängertem und erweiter-
tem Eigentumsvorbehalt gehen auch nicht durch Wechsel- 
Scheck-Zahlungsweise des Schuldners unter. Unsere Eigen-
tumsvorbehalte bleiben so lange bestehen, bis wir in diesem 
Fall von unserer Wechsel-Ausstellerhaftung oder Haftung aus 
Wechselbürgschaft bzw. Indossament befreit sind.

10. Erfüllungsort und Gerichtsstand

Erfüllungsort für die Lieferung ist der Ort unseres Liefer-
werkes.Erfüllungsort für die Zahlung ist Dusslingen.
Gerichtsstand für Streitigkeiten aus Verträgen mit Vollkauf-
leuten, juristischen Personen des öffentlichen Rechts oder 
öffentlich-rechtlichen Sondervermögen ist Tübingen. Wir sind 
auch berechtigt, am Hauptsitz des Bestellers zu klagen.
Der Liefervertrag bleibt auch bei Unwirksamkeit einzelner 
Bestimmungen im übrigen verbindlich.

11. Einkaufsbedingungen des Bestellers

sind für uns nur soweit gültig, als wir ihre Annahme ausdrück-
lich schriftlich bestätigt haben.

Den Angeboten, Auftragsbestätigungen und Lieferungen über 
Sonder-Werkzeuge und -Vorrichtungen sowie über Lohnar-
beiten liegen die »Allgemeinen Bedingungen für Lieferung 
von Maschinen« des VDMA zugrunde.
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General Condition of Sales

1. Offer - Sales order

Our sales orders are, even through our representatives, not 
binding. Sales orders are only revocable with our agreement.

2. Prices

Our prices are listed in EUR. 
The minimum of invoice amount is EUR 50.-.
Prices are valid ex works, excluding packing costs and value 
added tax (VAT). We reserve the right to charge prices which 
are valid on the day of the shipment. The invoice replace in 
case of instant shipping the confi rmation of order.

3. Delivery time

Delivery time starts after full settlement of the order for both 
parties and after launching our confi rmation in written form. 
Part-delivery is acceptable, even if the addressee has to pay 
for more shipping charges. Unforeseen diffi culties in the ship-
ment due to courses beyond our control including but not 
restricted to force majeure, strikes, defective work, operation 
disturbances, delayed delivery from the sub-suppliers or the 
like, or in consequence of extraordinary measures on the part 
of government entitle us to prolong the delivery time adequa-
tely, even if they occur during a delayed delivery.
If for any reason whatsoever the purchaser fails to make 
any payment on the due date, then without prejudice to any 
other right or remedy available to the Zürn GmbH, the Zürn 
GmbH shall be entitled, at its sole discretion, to cancel the 
contract or suspend delivery or collection of the goods by the 
purchaser. Claims for damages of the purchaser are exclu-
ded.

4. Delivery quantity

With regard to deliveries concerning special orders the Zürn 
GmbH reserves the right to over- or under supply up to 10% 
of the ordered volume.

5. Packaging

The mode of packaging will be decided by Zürn GmbH.

6. Dispatch

The benefi t and the risk of the supplies shall pass to the 
customer by the date of their leaving the works. The trans-
port shall be ex works (incoterms, latest issue) at customer‘s 
expense and risk. After the handover, the carrier is in charge 
of the delivery. We are only liable for a correct dispatch by our 
employees.

7. Terms of payment

Unless otherwise agreed upon, payments shall be made by 
the customer 
- within 10 days less 10% cash discount
- within 30 days after the date of invoice, net, without any 
deduction for cash discount, expenses, taxes, levies and 
duties and the like. Cash discount is only possible when every 
invoice before have been paid on time.
Additional costs caused by foreign exchange rate have to be 
paid in net by the buyer immediately. If the customer delays
in the agreed terms of payments, we are entitled to charge
default interest according to the debit interest rate which is 
customary in banking. 

In the event of delayed payment or uncertainty of liquidity, 
Zürn GmbH shall be entitled either to cancel the order. Moreo-
ver, the negation of payment will have serious consequences 
for the customer. The restrain or offsetting of current pay-
ments by the buyer due to counterclaim is excluded. 

8. Guarantee, liability for defects

Faulty goods will be repaired or replaced as quickly as pos-
sible by our company. In the case of manufacturing goods 
according to the customer‘s drawing we are only liable for the 
execution in correspondence with the drawing.
Excluded from Zürn GmbH‘s guarantee and liability for defects 
are all defi ciencies which cannot be proved to have their 
origin in bad material, faulty design or poor workmanship, 
negligence, failures or other reasons, even if they have been 
originated from indirect damage and during a delay.

9. Reservation of proprietary rights

Until full payment of purchase price, including all secondary 
claims that supplied, goods remain the property of Zürn 
GmbH. The buyer can only alienate its law of contract to a 
third party with our acceptance.
In case of manufacturing and mixturing of the original goods 
with any other external goods, our rights are extended to the 
invoice amount of retained goods proportional to the other 
goods inclusive the manufacturing, or the new produced 
goods. Our property rights do not loose importance through 
bill of exchange-check payment of the borrower. Our property 
rights exist as long as we are free of changing drawer or liabi-
lities of either any other collateral acceptor or endorsement. 

10. Place of performance and jurisdiction

The place of performance for delivery is the place our 
company is based. Place of performance for the payment is 
Dusslingen. 
The place of jurisdiction and fulfi lment for both the customer 
and Zürn GmbH shall be Tübingen, Germany. Zürn GmbH 
shall, however, be entitled to appeal to the competent court 
at the customer‘s registered address. The contract shall be 
governed by German substantive law. 
The delivery contract shall be authoritative for the rest even if 
discrepancies in individual clauses occur. 

11. Buyer‘s sales terms of condition

It is only valid to us as far it has been confi rmed by our 
company explicitly in written form. 

12. Translation

In case of divergences between the English and the German 
version of the general terms and conditions of sales and 
supply, the German version shall be governing. 

All of our offers, confi rmations of orders and deliveries about 
special toolholders, equipments and wage work are listed in 
„General Conditions of Delivery of Machinery“ according to 
VDMA.  
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